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GRAIKIJOS RESPUBLIKA
EKONOMIKOS IR PLĖTROS MINISTERIJA
PRAMONĖS GENERALINIS SEKRETORIATAS
REGLAMENTŲ ĮGYVENDINIMO, INFRASTRUKTŪROS IR KONTROLĖS GD
KOKYBĖS POLITIKOS DIREKTORATAS
BENDROSIOS PRODUKTŲ SAUGOS DEPARTAMENTAS
SPRENDIMO PROJEKTAS
TEMA:
nustatomi esminiai pramoniniu būdu perdirbtos gumos gaminiams keliami reikalavimai.
EKONOMIKOS IR PLĖTROS BEI FINANSŲ
MINISTRAI
Α.
 Atsižvelgdami į:
1. Vyriausybės ir Vyriausybės agentūrų kodekso 90 straipsnį, ratifikuotą Prezidento dekreto Nr. 63/2005 dėl teisės aktų, susijusių su vyriausybe ir vyriausybės agentūromis, kodifikavimo (Vyriausybės leidinys Nr. 98/A) I straipsniu;
2. Prezidento dekretą Nr. 123/2016 dėl Administracinių reformų ir e. valdžios ministerijos pakartotinio įsteigimo ir pervadinimo, Turizmo ministerijos pakartotinio įsteigimo, Migracijos politikos ministerijos bei Skaitmeninės politikos, telekomunikacijų ir žiniasklaidos ministerijos įsteigimo, Vidaus reikalų ir administracinės pertvarkos, Ekonomikos, plėtros ir turizmo bei Infrastruktūros, transporto ir tinklų ministerijų pervadinimo (Vyriausybės leidinys Nr. 208/A),
3. Prezidento dekretą Nr. 147/2017 dėl Ekonomikos ir plėtros ministerijos organizacinės struktūros (Vyriausybės leidinys Nr. 192/A),
4. Prezidento dekretą Nr. 142/2017 dėl Finansų ministerijos organizacinės struktūros (Vyriausybės leidinys Nr. 181/A),
5. Prezidento dekretą Nr. 125/2016 dėl ministrų, valstybės sekretorių ir ministrų pavaduotojų skyrimo (Vyriausybės leidinys Nr. 210/A),
6. Prezidento dekretą Nr. 22/2018 dėl ministrų, valstybės sekretorių ir ministrų pavaduotojų paskyrimo, ir dėl Ioannio Dragasakio, Andreaso sūnaus, Ministro Pirmininko pavaduotojo, paskyrimo į pareigas Ekonomikos ir plėtros ministerijoje (Vyriausybės leidinys Nr. 37/A),
7. Prezidento dekretą Nr. 125/2016 dėl ministrų, valstybės sekretorių ir ministrų pavaduotojų paskyrimo (Vyriausybės leidinys Nr. 210/A),
8. Prezidento dekretą Nr. 87/2018 dėl ministrų, valstybės sekretorių ir ministrų pavaduotojų atsistatydinimo priėmimo (Graikijos oficialusis leidinys Nr. 160/A),
9. Prezidento dekretą Nr. 88/2018 dėl ministrų, valstybės sekretorių ir ministrų pavaduotojų paskyrimo (Vyriausybės leidinys Nr. 160/A),
10. 2018 m. rugsėjo 5 d. Ministro Pirmininko sprendimo Nr. Υ59, kuriuo kompetencijos deleguojamos ekonomikos ir plėtros valstybės sekretoriui Asteriui Pitsiorlui, (Graikijos oficialusis leidinys Nr. 3818/B).
11. 2016 m. lapkričio 14 d. Ministro Pirmininko ir finansų ministro sprendimą Nr. ΥΠΟΙΚ. 0010218 ΕΞ 2016, kuriuo kompetencijos deleguojamos finansų ministro pavaduotojai, Ekaterinai Papanatsiou (Vyriausybės leidinys Nr. 3696/B),
12. 2018 m. liepos 4 d. Bendrą Ministro Pirmininko ir ekonomikos ir plėtros ministro sprendimą Nr. 72860 dėl Efstratio Zafirio pašalinimo iš pramonės generalinio sekretoriaus pareigų Ekonomikos ir plėtros ministerijoje ir Ekonomikos ir plėtros ministerijos pramonės generalinio sekretoriaus pareigų paskyrimo Apostolui Makrykostui (Vyriausybės leidinys Nr. 385 / Viešojo sektoriaus darbuotojų biuletenis),
13. 2015 m. balandžio 7 d. Produktyvios regeneracijos, aplinkos ir energetikos ministro sprendimą Nr. Οικ15597 dėl teisės pasirašyti dokumentus „ministro įsakymu“ perdavimo pramonės generaliniam sekretoriui, direktoratų vadovams ir Produktyvios regeneracijos, aplinkos ir energetikos ministerijos Pramonės generalinio sekretoriato departamentų vadovams (Vyriausybės leidinys Nr. 689/B),
14. Įstatymo Nr. 4389/2016 dėl nepriklausomos valstybės pajamų institucijos įsteigimo (Vyriausybės leidinys Nr. 94/A) I skyriaus nuostatas ir ypač į jo 7 straipsnio, 14 straipsnio 1 dalies ir 41 straipsnio nuostatas,
15. 2017 m. kovo 10 d. Nepriklausomos valstybės pajamų institucijos administratoriaus sprendimą Nr. ΔΟΡΓ.Α. 1036960 ΕΞ 2017 dėl Nepriklausomos valstybės pajamų institucijos organizacinės struktūros (Vyriausybės leidiniai Nr. 968/B ir Nr. 1238/B),
16. 2016 m. sausio 1 d. Ministrų tarybos įstatymą Nr. 1 dėl Finansų ministerijos Valstybės pajamų generalinio sekretoriato generalinio sekretoriaus pasirinkimo ir skyrimo (Vyriausybės leidinys Nr. 18 / Viešojo sektoriaus darbuotojų biuletenis Nr. 2016), skaitomo kartu su Įstatymo Nr. 4389/2016 41 straipsnio 10 dalies pirmos įtraukos ir 2017 m. lapkričio 30 d. IAPR direktorių valdybos sprendimo Nr. 39/3 nuostatomis (Vyriausybės leidinys Nr. 689 / Viešojo sektoriaus darbuotojų biuletenis Nr. 2017),
17. Bendrą ministrų sprendimą Nr. Ζ3-2810/2004 dėl bendrosios produktų saugos (2001 m. gruodžio 3 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2001/95/EB perkėlimas į nacionalinę teisę) (2004 m. Vyriausybės leidinys Nr. 1885/B),
18. 2008 m. liepos 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 765/2008, nustatantis su gaminių prekyba susijusius akreditavimo ir rinkos priežiūros reikalavimus ir panaikinantis Reglamentą (EEB) Nr. 339/93,
19. Įstatymo Nr. 4072/2012 dėl verslo aplinkos gerinimo, naujos įmonės formos, prekės ženklų, nekilnojamojo turto agentų, laivybos, uostų ir žvejybos klausimų reguliavimo ir kitų nuostatų, susijusių su rinkos priežiūra pramonės produktų rinkoje ir siekiant paslaugų kokybės (Vyriausybės leidinys Nr. 86/A) 22–33 straipsnių nuostatas,
20. 2016 m. gegužės 31 d. Bendrą ministrų sprendimą Nr. Φ01.2/56790/ΔΠΠ1828 dėl reguliavimo sistemos, skirtos atitikties vertinimo įstaigoms, kurios veikia ES darniųjų standartų įstatymų srityse ir (arba) tik nacionalinių techninių pramonės įstatymų, priskiriamų Pramonės generalinio sekretoriato kompetencijai, srityse (Vyriausybės leidinys Nr. 1897/B),
21. Ministrų sprendimą Nr. 28492/2009, kuriuo nustatomos sąlygos ir techninės specifikacijos, taikomos savivaldybių ir bendruomenių lauko žaidimo aikštelių statybai ir tvarkymui, įrangai ir licencijavimui bei patikros procedūroms, priežiūros procedūroms ir visoms kitoms būtinoms priemonėms (Vyriausybės leidinys Nr. 931/B), su pakeitimais ir galiojantis po Ministro sprendimo Nr. 27934/2014 (Vyriausybės leidinys Nr. 2029/B),
22. Bendrą ministrų sprendimą Nr. 36873/2007 (Vyriausybės leidinys Nr. 1364), kuriuo nustatomi terminai, sąlygos, procedūra, papildomi dokumentai ir visos kitos būtinos priemonės suteikti ir panaikinti vidaus žaidimų aikštelės įrengimo ir eksploatavimo leidimams.
B. 
Atsižvelgdami į:
1. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH), įsteigiantį Europos cheminių medžiagų agentūrą, iš dalies keičiantį Direktyvą 1999/45/EB bei panaikinantį Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 793/93, Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1488/94, Tarybos direktyvą 76/769/EEB ir Komisijos direktyvas 91/155/EEB, 93/67/EEB, 93/105/EB bei 2000/21/EB (toliau – REACH reglamentas), galiojanti versija, ir nacionalines nuostatas:
· Ministrų sprendimą Nr. 82/2009, kuriuo nustatomos sankcijos, taikomos dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 įgyvendinimo (Vyriausybės leidinys Nr. 581/B, 2009 3 31),
· Ministrų sprendimą Nr. 450/2008, kuriuo nustatomos kontrolės priemonės, taikomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 įgyvendinimui (2008 m. Vyriausybės leidinys Nr. 2553/B),
· Ministrų sprendimą Nr. 3013966/2726, kuriuo nustatomos sankcijos, taikomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 (OL L 396, 2006 12 30) įgyvendinimui, (2007 m. Vyriausybės leidinys Nr. 1025/B),
2. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 dėl cheminių medžiagų ir mišinių klasifikavimo, ženklinimo ir pakavimo, iš dalies keičiantį ir panaikinantį direktyvas 67/548/EEB bei 1999/45/EB ir iš dalies keičiantį Reglamentą (EB) Nr. 1907/2006,
· Ministrų sprendimą Nr. 3017130/2798, kuriuo paskiriama kompetentinga institucija Europos Parlamento ir Tarybos reglamentui (EB) Nr. 1272/2008 (OL L 353, 2008 12 31) įgyvendinti (2009 m. Vyriausybės leidinys Nr. 1843/B),
· Bendrą ministrų sprendimą Nr. 3015811/2663, kuriuo nustatomos kontrolės priemonės ir sankcijos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1272/2008 įgyvendinimui, (2010 m. Vyriausybės leidinys Nr. 1410/B) su pakeitimais, padarytais Bendru ministrų sprendimu Nr. 111/2017 (2018 m. Vyriausybės leidinys Nr. 1876/B),
· Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2015/1535/ES, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka,
3. tai, kad atlikus patikrinimus vykdant perdirbtos gumos gaminių (plytelių) rinkos priežiūrą buvo nustatyta, jog tokie gaminiai neatitinka REACH reglamento nuostatų, ribojančių policiklinius aromatinius angliavandenilius (PAA), arba atitinkamų Europos standartų (standartai ELOT EN 1176, ELOT EN 1177 ir ELOT 71.3) reikalavimų,
4. apdorotus gumos produktus pirmiausia perka viešosios institucijos per viešas konkurso procedūras, siekiant patenkinti visuomenės poreikius, šie produktai yra naudojami grindims arba grindų dangoms smūgiams sugerti (vidaus ir lauko žaidimo aikštelės, mokyklos, paviršiai sporto įrenginiuose, sporto aikščių apatiniai sluoksniai ir kt.), reikia imtis priemonių, siekiant apsisaugoti nuo galimos kylančios rizikos vaikų, sportininkų ir naudotojų sveikatai ir saugumui,
5. tai, kad gumos produktams yra taikomi komerciniai sandoriai ir jie turi faktinę ekonominę ir sandorių vertę,
6. tai, kad pagal abipusio pripažinimo principus (Reglamentas (ES) Nr. 764/2008) reikia atsižvelgti į atitinkamus nacionalinius ES valstybių narių techninius teisės aktus, kurie pateikiami TRIS duomenų bazėje (kaip antai pranešimai Nr. 211/2018, Nr. 522/2017, Nr. 401/2016, Nr. 256/2014 ir kt.),

7. techniniuose teisės aktuose laikomasi Direktyvos 2008/98/EB dėl atliekų ir reglamentų (ES) Nr. 333/2011, 1179/2012 ir 715/2013 nuostatų,
8. Reglamento (EB) Nr. 850/2004 dėl patvariųjų organinių teršalų ir iš dalies keičiančio Direktyvą 79/117/EEB.
9. Dėl šio sprendimo nuostatų nesusidaro jokių valstybės biudžeto išlaidų.
NUTARIA:
1 straipsnis
Taikymo sritis ir tikslas
1. Šiuo sprendimu nustatomi gaminiams, pagamintiems išskirtinai iš gumos arba kurių sudėtyje yra gumos ir kurie skirti naudoti sprendimo I priede nurodytais tikslais, keliami esminiai reikalavimai. Guma gali būti gaunama iš pirminių arba antrinių žaliavų, gautų perdirbant gumos gaminius, tokių kaip etileno propileno dieno kaučiukas (EPDM), stireno butadieno kaučiukas (SBR), etileno akrilato kaučiukas (EA, AEM), poliuretano kaučiukas (AU, EU), silikoninis kaučiukas (PMQ, PVMQ, VMQ) arba kitos.
2. II priede nustatyti reikalavimai, kuriais užtikrinama, kad šie apdoroti gumos gaminiai atitiktų susijusių su jais techninių teisės aktų nuostatas ir atitinkamas nuostatas dėl cheminių junginių ir mišinių.
2 straipsnis
Apibrėžtys
Šiame sprendime vartojamos toliau pateiktos apibrėžtys.
1. Gumos – medžiagos, skirtos parduoti rinkoje I priede nurodytais tikslais, jos gaunamos iš perdirbtos gumos arba iš kitų šaltinių pagal 1 straipsnio 1 dalį.
2. Gamintojas – veiklos vykdytojas, įsipareigojantis apdoroti gumas, siekdamas pagaminti galutinį produktą ir tiekti jį rinkai I priede nurodytais tikslais.
3. Importuotojas – bet koks fizinis arba juridinis asmuo, kuris importuoja gumas arba importuoja baigtus gumos produktus I priede nurodytais tikslais.
4. Atitikties vertinimo įstaiga – veiklos vykdytojas, vykdantis atitikties vertinimo veiklą, kaip apibrėžta Reglamente (EB) Nr. 765/2008.
5. Atitikties deklaracija – gamintojo arba importuotojo išduota deklaracija, kuria patvirtinama, kad gumos produktai atitinka šio sprendimo reikalavimus.
6. Klientas – bet koks fizinis arba juridinis asmuo, įsigyjantis gumos produktus už finansinį atlygį.
7. Ekonominės veiklos vykdytojai – gamintojas, importuotojas, klientas arba bet koks tarpininkas tiekimo grandinėje.
8. Kompetentingos rinkos priežiūros institucijos – kompetentingi Ekonomikos ir plėtros ministerijos pramonės Generalinio sekretoriato departamentai ir kompetentingi Nepriklausomos valstybės pajamų institucijos valstybinės generalinės laboratorijos departamentai.
3 straipsnis
Gumos produktų kokybės reikalavimai
1. 1 straipsnio 1 dalyje nurodyti gumos produktai, kurie skirti naudoti I priede nurodytais tikslais, privalo atitikti II priedo 1 punkto reikalavimus.
2. Gumos, kurios naudojamos perdirbtos gumos produktams gaminti, kaip pirmiau nurodyta 1 dalyje, turi atitikti II priedo 2 dalies reikalavimus.
3. Perdirbtos gumos gamintojas, importuotojas ir platintojas yra įpareigotas laikytis šio dokumento nuostatų ir laikytis įpareigojimų, kurie nustatyti šio dokumento 4 ir 5 straipsniuose.
4. Perdirbtos odos produktai iš ES valstybių narių yra be kliūčių teikiami Graikijos rinkai, jei yra įrodyta, kad jų efektyvumo lygiai atitinka nustatytuosius šio dokumento nuostatomis ir atitinka ES teisės nuostatas.
4 straipsnis
Atitikties deklaracija
1. Prie kiekvienos perdirbtos gumos produktų, skirtų pagaminus teikti rinkai, siuntos turi būti pridedama tinkama atitikties deklaracija, kurią išduoda gamintojas arba importuotojas pagal III priedo šabloną. Kiekvienos siuntos atitikties deklaracija parengiama gamybos proceso pabaigoje, o prie jos pridedamos perdirbtos odos produktų techninės specifikacijos.
2. Atitikties deklaracija pridedama prie kiekvienos produktų siuntos ir perduodama kitam asmeniui, kuris perima siuntą savo nuosavybėn iki galutinio numatyto šių produktų taikymo.
3. Kiekvienas gamybos ir tiekimo grandinėje dirbantis asmuo, kuris yra atsakingas už perdirbtos gumos produktus, turi laikyti atitikties deklaracijos kopiją ne trumpiau kaip penkerių metų laikotarpį nuo dienos, kurią ji buvo išduota, ir ji turi būti visada prieinama kompetentingoms patikros institucijoms.
4. Atitikties deklaraciją taip pat galima išduoti elektronine forma.
5 straipsnis
Kokybės valdymo sistema. Ženklinimas
1. Kokybės valdymo sistema turi atitikti IV priede nustatytus reikalavimus. IV priede taip pat nustatomi reikalavimai, kurie nurodomi pagal kiekvieną II priede nustatytą reikalavimą.
Atitiktį IV priedo reikalavimams gamintojas gali dokumentuoti įgyvendindamas kokybės valdymo sistemą pagal tarptautinį standartą ELOT EN ISO 9001:2015 (arba bet kurią kartkartėmis keičiamą jo versiją), ir tą turi patvirtinti akredituota atitikties vertinimo įstaiga pagal Reglamento (ES) Nr. 765/2008 nuostatas.
2. Perdirbtos gumos produktų importuotojai turi reikalauti iš tiekėjų tos atitikties deklaracijos, kad ji galėtų būti pridedama prie produktų ir būtų galima be kliūčių juos parduoti Graikijos rinkoje.
3. Perdirbtos odos produktai, kurie atitinka šio sprendimo reikalavimus, turi būti tinkamai paženklinti pagal atitinkamus su jais susijusius teisės aktus.
4. Patenkantys į I priedo 1 punkto taikymo sritį perdirbtos odos produktai taip pat turi atitikti galiojančių 2009 m. gegužės 18 d. Bendro ministrų sprendimo Nr. 28492, 2014 m. liepos 25 d. Bendro ministrų sprendimo Nr. 27934 ir 2007 m. rugpjūčio 2 d. Bendro ministrų sprendimo Nr. 36873 reikalavimus.
6 straipsnis
Bendrieji gamybos reikalavimai, taikomi nurodytoms paskirtims
1. Patenkančių į šio sprendimo taikymo sritį produktų gamybai, dengimui jais, jų priežiūrai, taisymui arba keitimui taikomos technologijos turi atitikti susijusius sektoriaus standartus ir atitikti visus II priedo reikalavimus.
2. Gamintojas arba importuotojas turi pateikti klientui būtinas rekomendacijas, informaciją ir patarimus, kad jis galėtų imtis atitinkamų žingsnių galimai rizikai išvengti.
3. Rekomendacijos, informacija ir patarimai turi būti aiškūs, suprantami ir susiję su produktams taikomomis technologijomis, siekiant laikytis jiems taikomų reikalavimų, ir su numatomu produkto eksploatavimo laikotarpiu esant įprastoms ir pagrįstai numatomoms naudojimo sąlygoms, su planuojama įprasta patikra, priežiūros metodu ir taisomosiomis priemonėmis bei higiena.
7 straipsnis
Rinkos priežiūra
1. Pramonės generalinis sekretoriatas yra kompetentinga nacionalinė institucija, vykdanti patenkančių į šio sprendimo taikymo sritį produktų rinkos stebėseną ir siekianti tinkamai įgyvendinti jo nuostatas. Vykdydama priežiūros įpareigojimus parengti ir vykdyti metinį rinkos priežiūros planą (Reglamentas (ES) Nr. 765/2008 ir Įstatymo Nr. 4072/2012 V skyrius), ji taip pat turi įtraukti produktų, kuriems taikomas šis sprendimas, patikrinimus.
2. Naudodamasi savo kompetencijomis Valstybinė bendroji laboratorija pagal Ministro sprendimą Nr. 450/2008 (2008 m. Vyriausybės leidinys Nr. 2553/B) ir Bendrą ministrų sprendimą Nr. 3015811/2663 (2010 m. Vyriausybės leidinys Nr. 1410/B) turi parengti metinį patikros planą siekiant įvertinti, ar šiuo sprendimu nustatyti produktai atitinka REACH ir CLP reglamentus.
3. Patikrinimai atliekami visoje Graikijos teritorijoje ir turi būti vykdomi gamybos, pakavimo, sandėliavimo ir platinimo patalpose, taip pat turi būti tikrinami kroviniai, kurie skirti sandėliuoti arba pristatomi įrengti mokyklose, patalpų viduje ir lauko žaidimo aikštelėse, sporto aikštėse, sporto įrenginiuose, plaukimo baseinuose, visuomeninėse ir privačiose sporto salėse ir kt.
4. Laboratorijų bandymus, kurie atliekami siekiant patikrinti ir dokumentuoti pagamintų galutinių produktų atitiktį, turi atlikti tik akredituotos kiekvienos srities laboratorijos.
5. Mėginius atitikčiai su REACH ir CLP reglamentais patikrinti tikrina tik Valstybinei bendrajai laboratorijai priklausančios laboratorijos.
8 straipsnis
Ekonominės veiklos vykdytojų įpareigojimai
Ekonominės veiklos vykdytojų, kuriems taikomos šio sprendimo nuostatos, įpareigojimai yra nustatyti tolesnėse dalyse.
1. Gamintojai ir importuotojai yra įpareigoti:
· tiekti rinkai produktus pagal šio sprendimo nuostatas ir parengti III priede nurodytą atitikties deklaraciją, kurią reikia perduoti klientui kartu su atitinkamu techniniu failu, rekomendacijomis ir tinkama informacija;
· gavus prašymą suteikti kompetentingoms institucijoms prieigą prie valdymo sistemos;
· gavus kompetentingų nacionalinių institucijų prašymą suteikti priėjimą prie visų patalpų, įrenginių ir dokumentų, susijusių su produktų perdirbimu, sandėliavimu ir įrengimu, siekiant ištirti atitiktį šio sprendimo nuostatoms;
· įdiegti atsekamumo sistemą;
· informuoti kompetentingas institucijas apie galimas rizikas ir bendradarbiauti su jomis, siekiant apsisaugoti nuo tokių rizikų;
· bent penkerius metus laikyti gamybos patalpose arba savo registruotose būstinėse gumos mėginį arba gumos produkto mėginį, kad būtų galima patvirtinti šio straipsnio reikalavimus. Mėginys turi būti laikomas taip, kad būtų užtikrinta, jog nebūtų paveiktos fizinės ir cheminės savybės ir kad išliktų galimybė analizuoti jį cheminiu būdu.
2. Už produkto taikymą ir naudojimą, susijusį su plačiąja visuomene, atsakingi klientai yra įpareigoti, nepažeidžiant konkretesnių nuostatų (kaip antai „žaliųjų“ sutarčių įstatymo):
· įtraukti šio sprendimo reikalavimus į technines specifikacijas, taikomas konkurso procedūroms, kurias jie pradeda norėdami įsigyti minėtų produktų, ir pareikalauti pateikti tinkamus atitikties šio sprendimo nuostatoms ir atitinkamiems standartams įrodymus (dokumentais arba sertifikatais); pagal Reglamentą (ES) Nr. 765/2008 sertifikatus turi būti išdavusios akredituotos atitikties vertinimo įstaigos;
· laikyti kiekvienos pristatytos produktų siuntos atitikties deklaraciją ir techninį failą, kurį jiems yra pateikęs gamintojas arba importuotojas;
· laikytis rekomendacijų ir patarimų, kuriuos pateikia produkto gamintojas arba importuotojas;
· gavus kompetentingų rinkos priežiūros institucijų prašymą suteikti priėjimą prie visų patalpų, įrenginių ir dokumentų, susijusių su produktų perdirbimu, sandėliavimu ir įrengimu, siekiant ištirti atitiktį šio sprendimo nuostatoms;
· informuoti kompetentingas rinkos priežiūros institucijas apie galimas rizikas ir bendradarbiauti su jomis, siekiant apsisaugoti nuo tokių rizikų.
3. Atitikties vertinimo įstaigos yra įpareigotos:
· visiškai vykdyti susijusių su jais techninių teisės aktų reikalavimus ir be pražangų laikytis jiems nustatytų eksploatavimo sąlygų;
· nepriklausomai ir nešališkai vykdyti savo įgaliojimus;
· išduoti tinkamus sertifikatus, patvirtinimus arba technines ataskaitas pagal atitinkamus teisės aktus ir techninius reglamentus;
· informuoti kompetentingas institucijas apie galimas rizikas ir bendradarbiauti su jomis, siekiant apsisaugoti nuo tokių rizikų.
9 straipsnis
Baudos
1. Perdirbtos gumos produktai, kurie neatitinka šio dokumento nuostatų, nuo sprendimo įsigaliojimo dienos negali būti teikiami Graikijos rinkai pagal I priedą.
2. Atsakinga už tai, kad susijusiais su REACH ir CLP reglamentais pažeidimais atvejais, kuriems taikomos specialios nuostatos, būtų imtasi priemonių ir nustatytos administracinės baudos institucija yra Valstybinė bendroji laboratorija.
3. Jei ekonominio operatoriaus įpareigojimų nesilaikoma, Pramonės generalinis sekretoriatas skiria baudas.
4. Jokios priemonės, kurių imasi Valstybinė bendroji laboratorija dėl REACH ir CLP reglamentų pažeidimų, negali panaikinti papildomų priemonių arba administracinių ar finansinių baudų, kurias nustato Pramonės generalinis sekretoriatas už patenkančių į jo kompetencijos sritį nuostatų nesilaikymą.
5. Jei nustatoma, kad atitikties vertinimo įstaiga vykdo veiklą, pažeidžiančią šio sprendimo nuostatas arba nesuderinamą su savo akreditacija, nedelsiant turi būti aktyvinama baudų skyrimo procedūra, nustatyta 2016 m. gegužės 31 d. Ministrų sprendimo Nr. Φ01.2/56790/ΔΠΠ1828 19 straipsnyje (2016 m. Vyriausybės leidinys Nr. 1897/Β).
6. Šio straipsnio 1 ir 3 dalių pažeidimai ir nebendradarbiavimas su kompetentingomis institucijomis imantis taisomųjų priemonių, turi būti laikomi pažeidimais, kurie turi būti siunčiami ištirti teisminėms institucijoms dėl atsakingų asmenų baudžiamosios atsakomybės.
10 straipsnis
Tyrimai. Techninė pažanga
1. Nuo šio sprendimo įsigaliojimo dienos Pramonės generalinis sekretoriatas gali paskirti atlikti mokslinius tyrimus, siekiant įvertinti 1 straipsnyje nurodytų produktų poveikį ir rizikas, atsižvelgdamas į konkrečias šių produktų naudojimo sąlygas (medžiagų senėjimą, priežiūros metodą, oro sąlygas, ypač laikotarpiais, kuriais laikosi aukšta temperatūrą ir drėgmė ir kt.).
Taip pat galima atlikti panašius inovatyvių produktų teikimo rinkai tyrimus ir (arba) pritaikyti produktus prie tęstinio techninio progreso.
2. Tokių tyrimų rezultatai turi būti įvertinti ir sudaryti pagrindą priemonėms, kurių imamasi siekiant apsisaugoti nuo galimų rizikų, jei jos neprieštarauja taikomiems ES įstatymams.
11 straipsnis
Pereinamojo laikotarpio nuostatos
1. Per šešis mėnesius nuo šio dokumento nuostatų įsigaliojimo perdirbtos gumos produktų gamintojai ir importuotojai I priede nurodytais tikslais yra įpareigoti pateikti jų atitikties šio sprendimo reikalavimams įrodymą rinkos priežiūros institucijoms.
2. Aplinkosaugos vadybos arba kokybės valdymo arba kiti sertifikatai ir patvirtinimai, kurie išduodami prieš priimant šį sprendimą ir kurie buvo susiję su perdirbimo procesais ir 1 straipsnyje nurodytų produktų atitiktimi, yra netaikomi.
3. Perdirbtos gumos produktų gamintojai ir importuotojai yra įpareigoti gauti tinkamus atitikties sertifikatus arba pakartotinai išduoti esamus sertifikatus, siekiant įrodyti jų atitiktį šio dokumento reikalavimams. Sertifikatai pridedami prie 4 straipsnyje nurodytos atitikties deklaracijos.
4. Perdirbtos gumos produktams, kurie patenka į I priedo taikymo sritį, bet jau yra įrengti arba yra naudojami ir eksploatuojami iki šio sprendimo įsigaliojimo dienos, šie įpareigojimai netaikomi.
12 straipsnis
Įsigaliojimas
1. Šis sprendimas įsigalioja jo paskelbimo Vyriausybės leidinyje dieną.
2. Prie šio dokumento pridedami priedai yra šio sprendimo dalis.
3. Šis sprendimas skelbiamas Vyriausybės leidinyje.
Atėnai, .... d.
	VALSTYBĖS SEKRETORIUS
Asterios Pitsiorlas
	FINANSŲ MINISTRO PAVADUOTOJA
Ekaterini Papanatsiou


I PRIEDAS
Produktai, kuriems taikomas šis sprendimas
1. Galutinių produktų ir (arba) perdirbtos odos produktų, kaip antai grindų plytelių, gamyba
· Vidaus žaidimų aikštelėms
· Lauko žaidimų aikštelėms
· Mokykloms
· Sporto salėms
· Sporto vietoms ir kt.
2. Guminis sintetinis paviršius po sluoksniais, skirtais naudoti sporto vietose
· Sporto takelių užpildai ir
· gumos apatiniai sluoksniai dirbtinėse velėnose.
3. Teikiamų rinkai daiktų komponentai, kaip antai:
· žaislai ir vaikų priežiūros produktai
· sporto įranga, kaip antai dviračių rankenų antgaliai, golfo lazdos, raketos
· namų apyvokos įranga, vaikiški vežimėliai, vaikų vaikštynės
· namų apyvokos įrankiai
· drabužiai, batai, pirštinės ir sportinė apranga
· laikrodžių diržai, apyrankės, kaukės, priemonės plaukams
II PRIEDAS
Perdirbtos gumos produktams keliami reikalavimai
	Reikalavimai
	Savikontrolės reikalavimai

	1. Perdirbtos odos produktų, skirtų naudoti pagal I priede nurodytą paskirtį, kokybė:
1.1. Produktai turi atitikti sektoriaus technines specifikacijas ir standartus ir visus papildomus klientų reikalavimus.
1.2. Produktai turi atitikti galiojančio Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 (REACH) nuostatas.
1.3. Jie privalo atitikti susijusias su jais specifikacijas ir atitinkamus teisės aktus.
1.4. Jie turi būti laikomi specialioje erdvėje ir trumpą laikotarpį.
	Perdirbtos odos produktų, skirtų naudoti pagal I priede nurodytą paskirtį, kokybė turi būti vertinama taikant:
· Mikroskopinius tyrimus
· Laboratorijų bandymus (mechaninius, fizinius ir cheminius).
Analizes reikia atlikti iš anksto nustatytais intervalais naudojant reprezentatyviuosius ėminius.
Reprezentatyvieji ėminiai turi būti imami naudojant mėginių ėmimo procedūras, aprašytas procedūrų vadove.
Laboratorinius bandymus reikia atlikti laboratorijoje, kuri akredituota pagal ELOT EN ISO/IEC 17025 standartą.

	2. Gumos ir kitų įdedamų medžiagų, naudojamų I priede nurodytiems produktams gaminti, kokybė.
2.1. Turi būti naudojami tinkami gumos tipai, kad galutiniai perdirbti produktai atitiktų technines specifikacijas ir sektoriaus standartus bei galiojantį REACH reglamentą.
2.2. Pakartotinai naudojama guma taip pat turi atitikti taikomus aplinkos teisės aktus, negali turėti pavojingų savybių, kaip nurodyta galiojančios Direktyvos 2008/98/EB III straipsnyje ir turi atitikti Reglamento (EB) Nr. 850/2004 IV priedą.
2.3. Jie turi būti laikomi specialioje vietoje, o paskesni perdirbimo etapai turi būti vykdomi taip, kad būtų išvengta užteršimo pašalinėmis medžiagomis arba atliekomis.
	· Priėmimo ir atmetimo kriterijai, taikomi gumai ir kitoms į sudėtį dedamoms medžiagoms, turi būti nustatyti procedūrų vadove.
· Gumų kokybę reikia įvertinti per apžiūrą, laboratorinius bandymus ir prie krovinio pridedamų dokumentų patikrinimus.
· Turi būti registruojamas gautų, atmestų ir regeneruotų gumų ir į sudėtį dedamų medžiagų kiekis.
· Darbuotojai, kurie yra įpareigoti tvarkyti gumą ir perdirbtus gumos produktus, turi būti tinkamai išmokyti įgyvendinti procedūras.


III PRIEDAS
Atitikties deklaracija
dėl atitikties šio sprendimo 4 straipsniui
	1.
	Įmonė (perdirbtos gumos produktų gamintojas / importuotojas)
Vardas ir pavardė:
Adresas:
GCR Nr.:
Mokesčių mokėtojo numeris:
Kontaktiniai duomenys:
FAKSAS:
El. paštas:


	2.
	a) Standartas arba techninė specifikacija, kuriuos atitinka perdirbtos gumos produktas.
b) Standartas arba techninė specifikacija, kuriuos atitinka guma.
c) Kliento pagrindinės techninės specifikacijos


	3.
	a) Siuntos / krovinio identifikacinis numeris
b) Krovinio kokybė (kg), tūris (m3), vienetų skaičius.


	4.
	Kokybės valdymo sistema, kurią įgyvendina gamintojas arba importuotojas ir kuri yra įvertinta atitikties vertinimo įstaigos.


	5.
	Išsiųstas krovinys, skirtas išskirtinai naudoti: (nurodoma paskirtis)


	6.
	Vardas ir pavardė:
(gamintojo arba importuotojo)
Data:
Pasirašė:



IV PRIEDAS
Kokybės valdymo sistema
1. Kokybės valdymo sistemoje, kurią įgyvendina perdirbtos gumos produktų gamintojas ir importuotojas, turi būti kiekvieno toliau nurodyto aspekto dokumentais patvirtintų procedūrų serija:
1.1. 
Perdirbtos gumos produktų, skirtų naudoti I priede nurodytais tikslais, kokybės stebėsena, kaip nurodyta II priedo 1 punkte. Procedūrų vadove turi būti mėginių ėmimo metodika; fiziniai ir cheminiai bandymai, kurie atliekami su mėginiais; atitikties vertinimo kriterijai pagal techninius reikalavimus; techninių reikalavimų specifikacijos ir atitinkami pagrindiniai standartai; pakuotės aprašymas ir produktų sandėliavimo procedūra, taip pat ženklinimo ir techniniai įrašai.
1.2. Perdirbtos gumos produktų ir sudėtyje naudojamų medžiagų, kurie naudojami skirtiems naudoti I priede nurodytais tikslais produktams gaminti, kokybės stebėsena, kaip nurodyta II priedo 2 punkte. Procedūrų vadove turi būti priėmimo ir atmetimo kriterijai, tikrinimų ir sisteminimo tipai ir bendro proceso, kuris atliekamas su guma, aprašymas nuo patekimo į gamyklą iki įtraukimo į gamybos procesą, įskaitant sandėliavimą.
1.3. Stebėsenos veiklos rezultatai turi būti registruojami pagal pirmiau nurodytus 1.1. ir 1.2 punktus.
1.4. Per gamybos procesą susidariusių atliekų paskirties vietos aprašymas.
1.5. Pagamintų perdirbtos gumos produktų paskirties vietos ir jų paskirties aprašymas.
1.6. Klientų pasitenkinimo metodo aprašymas.
1.7. Atsekamumo sistemos įdiegimas.
1.8. Tinkamos saugojimo sistemos įdiegimas.
1.9. Personalo mokymai.
1.10. Rašytiniai valdymo, atsekamumo ir ataskaitų teikimo dokumentai neatitikties atvejais.
1.11. Skundų registravimas.
1.12. Kasmetinė valdymo sistemos peržiūra, pakartotinis vertinimas ir tobulinimas.
2. Perdirbtos gumos produktų, skirtų I priede nurodytai paskirčiai, gamintojai ir importuotojai yra įpareigoti laikytis darniųjų Europos standartų produkto valdymui naudojamuose procesuose ir technikose. Jei to, kas nurodyta pirmiau nėra, reikia laikytis Europos, tarptautinių arba nacionalinių standartų, tarptautiniu mastu pripažįstamų techninių specifikacijų ir geriausios patirties. V priede išdėstomas preliminarus, negalutinis standartų ir techninių specifikacijų sąrašas.
3. 5 straipsnyje nurodytos kokybės valdymo sistemos atitiktis turi būti patvirtinta atitikties vertinimo įstaigos, kaip apibrėžta Reglamente (ES) Nr. 765/2008.
4. Patikra turi būti atliekama kas trejus metus ir kiekvieną kartą, kai atliekami dideli gamyboje naudojamų technologinių procesų pakeitimai arba kai pasikeičia fizinės ar cheminės gumos ir (arba) galutinių produktų savybės.
Kalbant apie importuotoją, tiekėjo kokybės valdymo sistema turi būti patvirtinta nepriklausomos atitikties vertinimo institucijos, kuri yra akredituota akreditavimo įstaigos, pripažįstamos pagal Reglamento (ES) Nr. 765/2008 14 straipsnio reikalavimus.
V PRIEDAS
PRELIMINARUS STANDARTŲ IR TECHNINIŲ SPECIFIKACIJŲ SĄRAŠAS
a) Gumos gamintojas
	EN 16143:2013

	Naftos produktai. Benzpireno (BaP) ir atrinktų policiklinių aromatinių angliavandenilių kiekio naftiniuose skiedikliuose nustatymas. Procedūra, naudojant dvigubą valymą skystafazės chromatografijos būdu ir dujų chromatografiją bei masių spektrometriją.

	CEN/TS 14243:2010
	Materials produced from end of life tyres - Specification of categories based on their dimension(s) and impurities and methods for determining their dimension (s) and impurities

	prEN 14243-1
	Materials obtained from end of life tyres - Part 1: General definitions related to the methods for determining their dimension(s) and impurities

	prEN 14243-2
	Materials obtained from end of life tyres - Part 2: Granulates and powders - Methods for determining their dimension(s) and impurities, including free steel and free textile content

	prEN 14243-3
	Materials obtained from end of life tyres - Part 3: Shreds, cuts and chips - Methods for determining their dimension(s) including protruding filaments dimensions

	PAS 107- 2012
	Publicly available specification, for the manufacture and storage of size-reduced tyre materials

	PAS 108- 2007
	Specification for the production of tyre bales for use in construction


b) Žaidimų aikštelių įranga ir dangos
	ELOT EN 1176-1
	Žaidimų aikštelių įranga ir dangos. 1 dalis. Bendrieji saugos reikalavimai ir bandymo metodai.

	ELOT EN 1176-7
	Žaidimų aikštelių įranga ir dangos. 7 dalis. Įrengimo, kontrolės, techninės priežiūros ir naudojimo vadovas.

	ELOT EN 1177
	Smūgį silpninanti žaidimų aikštelės danga. Bandymo metodai smūgio silpninimui nustatyti.

	ELOT EN 71-3
	Žaislų sauga. 3 dalis. Tam tikrų elementų migracija


c) Gumos naudojimas sportinėse susirinkimo vietose
1. Guminiai sintetiniai paviršiai, skirti naudoti sportinėse susirinkimo vietose (guminiai sintetiniai paviršiai po sluoksniais, skirtais naudoti sportinėse susirinkimų vietose).
	IAAF reikalavimai. Rekomendacijos. Instrukcijos (bėgimo takelių dangoms)

	ELOT EN 14877:2013
	Sintetiniai lauko sporto aikštynų paviršiai. Specifikacija

	DIN 18035-6:2014
	Aplinkos reikalavimai dėl sintetinių guminių paviršių sunkiųjų metalų kiekio.


2. Dirbtinei velėnai (sporto takelių užpildas ir gumos apatiniai sluoksniai dirbtinėje velėnoje).
	FIFA reikalavimai. Rekomendacijos. Instrukcijos.

	ELOT EN 15330-1: 2013.
	Sporto aikštynų paviršiai. Paviršiai iš sintetinės velėnos ir smaigstytinės neaustinės medžiagos, visų pirma skirti naudoti lauke. 1 dalis. Paviršių iš sintetinės velėnos, skirtų futbolui, ledo rituliui, regbiui, tenisui ir daugeliui sporto šakų, specifikacija.

	DIN 18035-6:2014
	Aplinkos reikalavimai dėl sintetinių guminių paviršių sunkiųjų metalų kiekio.


3. Tai, kas nurodyta toliau, taip pat yra susiję standartai, skirti gumos naudojimui sportinėse susirinkimų vietose.

	EN 15330-1 (2013)
	Surfaces for sports areas. Synthetic turf and needle-punched surfaces
primarily designed for outdoor use.

	EN 933-1 (2012)
	Tests for geometrical properties of aggregates part 1: determination of particle size distribution – sieving method.

	EN 14955 (2005)
	Surfaces for sport areas – determination of composition and particle shape
of unbound mineral surfaces for outdoor sport areas.

	EN 1097-3 (1998)
	Tests for mechanical and physical properties of aggregates –
part 3: determination of loose bulk density and voids.

	EN 14836 (2005)
	Synthetic surfaces for outdoor sport areas. Exposure to artificial weathering.

	DIN 18035-7:2002-06
	Sports Grounds Part 7: Synthetic Turf Areas, Determination of Environment
Compatibility

	NF P90-112
	Sports grounds - Unbound mineral surfaces for outdoor sport areas
Specifications for construction.


d) Nacionalinės specifikacijos, taikomos techniniams projektams, susijusiems su nurodytais gumos taikymais (civilinės inžinerijos projektai).
� Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 2015/326 kuriuo dėl policiklinių aromatinių angliavandenilių ir ftalatų iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH) XVII priedas.


� Europos cheminių medžiagų agentūra XV priedas Ataskaita. Galimos sveikatai kylančios rizikos dėl perdirbtos gumos granulių, kurios naudojamos kaip užpildas sintetinės velėnos porto aikštėse, vertinimas. 2017.


Pateikiama internetu: https://echa.europa.eu/documents/10162/17220/annexxv_report_rubber_granules_ en.pdf/dbcb4ee6-1c65-af35-7a18-f6ac1ac29fe4.







